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NEWS & ANNOUNCEMENTS

On this Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time, we
gather around the altar of Christ to celebrate togeth-
er the gift of the Eucharist and to strengthen our faith.
Today’s Gospel reminds us of God’s invitation to the
wedding feast and of the importance of responding to
His call with open and willing hearts.

As we continue through the month of October, ded-
icated in a special way to the Holy Rosary, we learn
from Mary to remain open to God’s call, to trust in Him,
and to place our lives completely in His hands. May this
Holy Mass renew our hearts, fill us with peace, and
strengthen us to respond each day to God'’s invitation
with lives rooted in faith and love.

Let us remember that:

- Repeating the words of a prayer does not have to
mean praying monotonously. The Rosary can trans-
form our hearts, help us overcome pride, and open us
to God'’s grace.

- Distractions should not discourage us. The goal is not
to pray perfectly, but to persevere in coming before
God and allowing Him to transform our lives.

- The fruit of prayer should be a transformation of the
heart - a growth in humility, kindness, and love toward
others.

On Tuesday, October 13, following the 7:00 PM Mass,
we will celebrate the final Fatima Devotion of the year.
As we conclude this year’s series of Fatima devotions,

we have a special opportunity to once again entrust
ourselves, our families, and our entire parish commu-
nity to the loving care and protection of Our Lady of
Fatima. We warmly invite all parishioners to join us in
this special time of prayer.

October 15th, is the feast day of St. Teresa of Jesus
(1515-1582), virgin and doctor of the Church and re-
former of the Carmelite order.

October 15th, also marks Pregnancy and Infant Loss
Remembrance Day. It is a time when we come togeth-
er in sorrow and loving remembrance of our little ones
who left us far too soon. For many parents, this day is
filled with reflection, pain, and longing, but it is also an
opportunity to find comfort, support, and a sense of
community with others who have experienced a simi-
lar loss.

On Friday, October 16, we will mark the 48th anniver-
sary of Cardinal Karol Wojtyta's election to the See of
Peter. He was the first Polish pope in history and the
first non-Italian successor of St. Peter in 455 years. On
this day, we gratefully remember Saint John Paul Il and
ask for his intercession for the Church, our homeland,
and our families.

On Saturday, October 17, we will celebrate the Memo-
rial of Saint Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr.

This year, October 10th marks World Hospice and Pal-
liative Care Day.

In connection with this occasion, next weekend, Octo-
ber 17-18, after the 5:30 PM, 9:30 AM and 11:00 AM

INFORMACIJE | OGLOSZENIA

W te Dwudziesta Osma Niedziele Zwykta gromadzimy
sie przy ottarzu Chrystusa, aby wspdlnie przezywac dar
Eucharystii i umacnia¢ nasza wiare. Dzisiejsza Ewangelia
przypomina nam o Bozym zaproszeniu na uczte i o tym,
ze od naszej odpowiedzi zalezy, czy pozwolimy Panu dzia-
ta¢ w naszym zyciu.

Trwajac w miesigcu rézancowym, uczymy sie od Maryi
otwartosci na Boze wezwanie, zaufania i catkowitego
zawierzenia. Niech ta Eucharystia odnowi nasze serca,
napetni je pokojem i umocni nas, abysmy kazdego dnia
potrafili odpowiadac na Boze zaproszenie zyciem petnym
wiary i mitosci.

Przypominamy: nabozernstwa rézarncowe w naszym ko-
$ciele odprawiamy we wtorki, czwartki i pigtki o godz.
6:30 wieczorem, przed Msza Swieta, oraz w niedziele
bezposrednio po Mszy Swietej o godz. 11:00. Znajdzmy
czas na wspdlng modlitwe rézancowa. Rézaniec jest mo-
dlitwa do Jezusa w obecnosci Maryi. Maryja pomaga nam
w modlitwie i uzupetnia nasze braki.

Pamietajmy, ze:

- Powtarzanie stow modlitwy nie musi oznacza¢ monoto-
nii. R6zaniec moze przemieniac serce, pomagaé w prze-
zwyciezaniu pychy i otwierac¢ cztowieka na Bozg taske.

- Rozproszenia nie powinny nas zniechecac¢. Nie chodzi
o to, by modli¢ sie doskonale, ale by wytrwale stawac
przed Bogiem i pozwala¢ Mu przemieniac nasze zycie.

- Owocem modlitwy powinna by¢ przemiana serca —
wieksza pokora, zyczliwos$¢ i mitosé wobec innych.

We wtorek,13 pazdziernika po mszy sw. o godz. 7 wie-
czorem, ostatnie w tym roku Nabozenstwo Fatimskie.
To nabozenstwo konczace tegoroczny cykl spotkan jest
szczegblng okazja, by jeszcze raz zawierzyc siebie, swoje
rodziny i catg wspdlnote parafialng opiece Matki Bozej
Fatimskiej. Serdecznie zapraszamy wszystkich wiernych
do wspdlnej modlitwy!

W czwartek, 15 pazdziernika - wspomnienie obowigzko-
we $w. Teresy od Jezusa (1515-1582), dziewicy i doktora
Kosciota, reformatorki zakonu karmelitaniskiego.

Tego dnia 15 pazdziernika przypada takze Dzien Dziec-
ka Utraconego. To czas, w ktérym wspdlnie taczymy sie
w bélu i pamieci o naszych malenstwach, ktére odeszty
zbyt wczesnie. Dla wielu rodzicéw jest to dzien peten
refleksji, bélu i tesknoty, ale takze nadziei na wsparcie
i wspolnote z tymi, ktérzy doswiadczyli podobne;j straty.

W piatek, 16 pazdziernika, przypada 48. rocznica wybo-
ru kardynata Karola Wojtyty na Stolice Piotrowa. Byt to
pierwszy w historii papiez Polak i pierwszy od 455 lat na-
stepca sw. Piotra spoza Wtoch. W tym dniu z wdzieczno-
Scig wspominamy sw. Jana Pawta Il i prosimy Boga o jego
wstawiennictwo za Kosciét, naszg Ojczyzne i nasze rodzi-
\VA

W sobote, 17 pazdziernika wspomnienie $w. Ignacego
Antiochenskiego, biskupa i meczennika.

Jak juz wspominalismy, w zwigzku z przypadajacym w ten
weekend Swiatowym Dniem Hospicjow i Opieki Palia-
tywnej, w niedziele 18 pazdziernika w naszym Kosciele
po Mszy Swietej o godz. 11:00, odbedzie sie kwesta na
rzecz powstajacego Hospicjum dla Dzieci w Skowierzy-




Masses, there will be a collection at our church to sup-
port the Children’s Hospice being built in Skowierzyn,
near Stalowa Wola, Poland. The construction of the
hospice has been ongoing for eight years. Once com-
pleted, it will be the only pediatric palliative care facili-
ty within a 100-kilometer radius and the first facility of
its kind in a rural area of Poland. This is a very import-
ant project that will provide seriously ill children with
professional care and offer their families support and
assistance during the most difficult moments. We en-
courage everyone to participate in the collection and
support this special work. Every contribution makes a
difference. God bless you for your generosity and open
hearts.

We would also like to invite you to a very special eve-
ning on October 18th. Once again, we warmly invite
you to a special gathering at the easels — a time filled
with creativity, kindness, and the joy of being togeth-
er. This time, our gathering will have a very special and
meaningful purpose: through our shared love of paint-
ing, we will support a children’s hospice in Skowierzy-
na, Podkarpackie, Poland. We invite women and men,
young and old — everyone who would like to step away
from the demands of everyday life for a little while,
slow down, relax, and spend a beautiful and mean-
ingful time together in a warm and welcoming atmo-
sphere. This time, we will gather at the easels not only
to create a beautiful painting. We will come together
to create something far more meaningful — a moment
of joy, a gesture of kindness, and a message of hope for
children who need our care, compassion, and support.

We are preparing for November, the month dedicated
to our deceased. You will have the opportunity to pur-
chase a candle that will burn during the Holy Masses of
the first week of November for these souls. After that
each candle will be placed in the sanctuary lamp by the
tabernacle and lit for the entire week, and the name of
that soul will be mentioned in the bulletin. Those who
would like to purchase these candles can find a list in
the rear of the church. Please enter the name of the
soul you wish to be remembered in this way. The cost
of the candle is $30.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Facebook:
CCD HACKENSACK

COLLECTIONS OCTOBER 3-4

First collection: $961 Second collection: $1310

Our second collection this week is for archdiocesan
assessment.

Our second collection next week is for archdiocesan as-
sessment.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

nie, koto Stalowej Woli. Budowa hospicjum trwa juz od
osmiu lat. Po ukonczeniu bedzie ono jedyng placéwka
opieki paliatywnej dla dzieci w promieniu 100 kilome-
tréw, a takze pierwszym tego typu osrodkiem na tere-
nach wiejskich w Polsce. To niezwykle potrzebne miejsce,
ktére ma zapewnic chorym dzieciom profesjonalng opie-
ke, a ich rodzinom wsparcie i pomoc w najtrudniejszych
chwilach. Zachecamy wszystkich do udziatu w kwescie
i do wsparcia tego wyjatkowego dzieta. Kazda pomoc ma
znaczenie. Bog zaptad za otwarte serca i hojnosc.

Przy tej okazji,18 pazdziernika zapraszamy takze, na wy-
jatkowy wieczdr - na czas peten tworczej radosci i zycz-
liwosci. Po raz kolejny spotkamy sie przy sztalugach.
Tym razem nasze spotkanie bedzie miato szczegdlny
i szlachetny cel - chcemy poprzez wspdlne malowanie
wesprze¢ wspomniane wczesniej Hospicjum dla Dzieci
w Skowierzynie na Podkarpaciu. Zapraszamy Panie i Pa-
noéw, mtodszych i starszych - kazdy z nas moze dotozyc
swWoj3 cegietke do dzieta, ktére niesie pomoc i nadzieje,
a pociagniety pedzlem slad moze stac sie matym gestem
wielkiego serca. Szczegétowe informacje znajduja sie na
plakacie. Zainteresowane osoby prosimy o kontakt z biu-
rem parafialnym.

Informujemy, iz od 19 pazdziernika otwarta zostanie
ksigzka intencji na nowy 2027 rok. Podobnie jak w ubie-
gtym roku réwniez i w tym jezeli chodzi o msze sw. nie-
dzielne w jezyku polskim, aby umozliwi¢ wiekszej liczbie
0s6b skorzystanie z mozliwosci zamoéwienia intencji,
utrzymujemy limit mszy niedzielnych (w tym Swiatecz-
nych) - trzech oraz o$miu mszy w dni powszedniena ro-
dzine. Osoby zainteresowane prosimy o kontakt z biu-
rem parafialnym.

Zbliza sie listopad - miesigc,ktéry poswiecony jest w spo-
sob szczegdlny wszystkim naszym zmartym. Podobnie jak
w ubiegtych latach bedzie mozliwos$¢ zakupienia Swiecy
za dusze osoby zmartej lub ogdélnie za zmartych z rodzi-
ny, ktére bedg sie swiecity codziennie podczas mszy Sw.
przez pierwszy tydzien listopada. Nastepnie bedziemy
umieszczac po jednej Swiecy w wieczystej lampce, ktéra
znajduje sie przy tabernakulum. Jezeli jestescie Panstwo
zainteresowani, prosimy napisa¢ imie osoby, za ktérg
chcielibyscie ofiarowac swiece na liste, ktéra znajduje sie
z tytu kosciota lub skontaktowac sie z kancelaria parafial-
na. Cena za $wiece wynosi $30.

Zapraszamy na naszg strone: www.stjosephsnj.org oraz
FB: CCD HACKENSACK.

WIECZYSTE
LAMPKI

Wieczyste lampki w tym tygodniu zostaty ofiaro-
wane za spokdj dusz zmartych:

Ludmity i Ambrozego Drazek, Marii i Franciszka
Skorupka, Marii Rabinskiej i Mieczystawa Sko-
rupka, Jozefa i Jana Pézio.

REST IN PEACE




Saturday, October 10

5:30PM Inthanksgiving to God for little Antos Paul
Ziarnik, with a prayer for God's blessings upon
him and his parents.

Sunday, October 11
9:30 AM 1 For the soul of Michael Krzciuk
11:00 AM 1 Zadusze Franciszka Redzio

Monday, October 12
7:30 AM  For parishioners

Tuesday, October 13
7:00PM  Potrzebanam Twoich task Boze!™-dla Izabeli
I Joanny Rossa

Wednesday, September 14

7:30 AM  For the graces needed, God’s help and
guidance, and success in finding a good job for
Mariola

Thursday, October 15
7:00PM O ochroneiBoze btogostawienstwo dla Polski

Friday, October 16
7:00 PM O Boze taski potrzebne dla Rafata, Alison
i Josepha Kita

Saturday, October 17
7:30 AM  For the intentions of Our Blessed Mother
5:30PM 1 Forthe soul of Edward Mularz

Sunday, October 18
9:30AM T For the soul of Jean Karwan
11:00 AM 1 Zadusze Edwarda Kowal

SERVING NORTHERN NJ SINCE 1993

Please pray
for all of our
deceased

parishioners
and frlends
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TFr. Wtodzimierz as SDS, fTeresa Miras, tDonna
DiCarlo, TArlene Nowakowski, tGeorgette Pian-
teri, TBernie Zoch, tStella Lubie, THelen Sanchez,
tZofia Sajewicz, TEwa Nowak, tJozef Patlewicz,
tKarolina Stachniuk, tlLoretta Conway, tJames
Duffy, TRobert Bryniak, THelena Banasik, TBarba-
ra Trappe, TVincent Evelich, TRuth Metzler, tMark
Metzler, THelen Madura, tRose Wilson, TCaroline
Cleary, tTomas Kirby, TTomasz Ciurlej, TBronistawa
Michalik-Ciurlej.

If you wish t o add someone to this list, please call the rectory
office at (201) 440-3224.

LECTORS

Sun. October 11
11:00 AM Grzegorz Bubienko

Sun. October 18
11:00 AM Tomasz Wojtak
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OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK

We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

PQLISHJ JOIN US TODAY!
&SLAVIC 1.855.PSFCU 4U www.psfcu.com

FEDERAL CREDIT UNION PSFCU is an Equal Opportunity Lender.




